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แบบหนงัสือมอบฉนัทะ  
PROXY FORMS  

หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ก. 
(แบบทั่วไปซึ่งเป็นแบบที่ง่ายไม่ซับซ้อน) 

PROXY FORM A 
(General and Simple Form) 

เขียนที่   
Written at   

วันที่  เดือน  พ.ศ.   
Date  Month  Year  

(1) ข้าพเจ้า  สัญชาติ  อยู่บ้านเลขที่   
I/We  Nationality residing at No.   

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จังหวัด  รหัสไปรษณีย์   
Province Postal Code   

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) 
As a shareholder of NSL Foods Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม   หุ้น และ ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง ดังนี้ 
Holding a total number of  shares and a total of votes  votes, as follows 

หุ้นสามัญ   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
Ordinary shares shares, the number of votes  votes 

หุ้นบุริมสิทธิ.  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
Preferred shares shares, the number of votes  votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให้ 
Hereby appoint: 

(1)  อายุ  ปี อยู่บ้านเลขที่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จังหวัด  รหัสไปรษณีย์  หรือ 
Province  Postal Code  ; or 

ติดอากร
แสตมป์ 20 

บาท  
Duty Stamp 

Bath 20 
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 (2) นางสุวิมล กฤตยาเกียรณ์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ/ประธานกรรมการ อายุ 72 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22  
หมู่ที่ 3 ถนนบางบัวทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 หรือ 

Mrs. Suvimol Chrityakierne, Independent Director/Chairman of the Board, Age 72 years, 
Residing at No. 55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol 
Lampho, Ampher Bang bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (3) รศ. ดร. พรรณนิภา รอดวรรณะ ต าแหน่งกรรมการอิสระ/ประธานกรรมการตรวจสอบ อายุ 71 ปี อยู่
บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัวทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 
11110 หรือ 

Assoc. Prof. Dr. Pannipa Rodwanna, Independent Director/Chairman of Audit Committee, 
Age 71 years, Residing at No. 55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, 
Tambol Lampho, Ampher Bang bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (4) นายชัยวุฒิ จ านงสุทธเสถียร ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 47 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัว
ทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 หรือ 

Mr. Chaiwut Jumnongsutasathien, Independent Director, Age 47 years, Residing at No. 
55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol Lampho, Ampher Bang 
bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (5) นายอาณาจักร ลิ้มไพรสันต์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 40 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัว
ทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 

Mr. Anajak Limphaisan, Independent Director, Age 40 years, Residing at No. 55/22 Moo 3, 
Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol Lampho, Ampher Bang bua thong 
Nonthaburi 11110 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการ
ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ของบริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) ในวนัศุกร์ที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 
10.00 น .  โดยการประชุมผ่านสื่ออิ เล็กทรอนิกส์  (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และประกาศกระทรวงดิจิทัลเพ่ือเศรษฐกิจและสังคม เรื่อง มาตรฐานการรักษาความมั่นคง
ปลอดภัยของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เก่ียวข้อง หรือที่จะพึงเลื่อนไป ในวัน เวลา 
และสถานที่อื่นด้วย 
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Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2025 Annual General Meeting of 
Shareholders of NSL Foods Public Company Limited to be held on Friday, April 18, 2025, 10.00 a.m. 
through electronic meeting (e-AGM) in accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 
2563 (2020), Notification of the Ministry of Digital Economy and Society, re: Standards for Maintaining 
Security of Meetings via Electronic Means, B.E. 2563 (2020) and other related laws and regulations, or 
at any adjournment thereof to any other date, time and place. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 

Any act(s) undertaken by the proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in 
all respects. 

ลงช่ือ/Signed  ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

 

หมายเหต ุ/ Note: 

ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน  
ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the Meeting 
and may not split the number of shares to many proxies to vote separately. 
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หนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ข.  
(แบบที่ก าหนดรายการต่างๆ ที่จะมอบฉันทะอย่างละเอียดชัดเจนตายตัว) 

PROXY FORM B 
(Form with fixed and specific details for authorizing proxy) 

เขียนที่   
Written at   

วันที่  เดือน  พ.ศ.   
Date  Month  Year  

(1) ข้าพเจ้า  สัญชาติ  อยู่บ้านเลขที่   
I/We  Nationality residing at No.   

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จังหวัด  รหัสไปรษณีย์   
Province Postal Code   

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) 
As a shareholder of NSL Foods Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม   หุ้น และ ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง ดังนี้ 
Holding a total number of  shares and a total of votes  votes, as follows 

หุ้นสามัญ   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
Ordinary shares shares, the number of votes  votes 

หุ้นบุริมสิทธิ.  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
Preferred shares shares, the number of votes  votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให้ 
Hereby appoint: 

(1)  อายุ  ปี อยู่บ้านเลขที่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จังหวัด  รหัสไปรษณีย์  หรือ 
Province  Postal Code  ; or 

ติดอากร
แสตมป์ 20 

บาท  
Duty Stamp 

Bath 20 
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 (2) นางสุวิมล กฤตยาเกียรณ์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ/ประธานกรรมการ อายุ 72 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22  
หมู่ที่ 3 ถนนบางบัวทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 หรือ 

Mrs. Suvimol Chrityakierne, Independent Director/Chairman of the Board, Age 72 years, 
Residing at No. 55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol 
Lampho, Ampher Bang bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (3) รศ. ดร. พรรณนิภา รอดวรรณะ  ต าแหน่งกรรมการอิสระ/ประธานกรรมการตรวจสอบ อายุ 71 ปี อยู่
บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัวทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 
11110 หรือ 

Assoc. Prof. Dr. Pannipa Rodwanna, Independent Director/Chairman of Audit Committee, 
Age 71 years, Residing at No. 55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, 
Tambol Lampho, Ampher Bang bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (4) นายชัยวุฒิ จ านงสุทธเสถียร ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 47 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัว
ทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 หรือ 

Mr. Chaiwut Jumnongsutasathien, Independent Director, Age 47 years, Residing at No. 
55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol Lampho, Ampher Bang 
bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (5) นายอาณาจักร ลิ้มไพรสันต์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 40 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัว
ทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 

Mr. Anajak Limphaisan, Independent Director, Age 40 years, Residing at No. 55/22 Moo 3, 
Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol Lampho, Ampher Bang bua thong 
Nonthaburi 11110 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการ
ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ของบริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) ในวันศุกร์ที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 
10.00 น .  โดยการประชุมผ่านสื่ออิ เล็กทรอนิกส์  (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และประกาศกระทรวงดิจิทัลเพ่ือเศรษฐกิจและสังคม เรื่อง มาตรฐานการรักษาความมั่นคง
ปลอดภัยของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เก่ียวข้อง หรือที่จะพึงเลื่อนไป ในวัน เวลา 
และสถานที่อื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2025 Annual General Meeting of 
Shareholders of NSL Foods Public Company Limited to be held on Friday, April 18, 2025, 10.00 a.m. 
through electronic meeting (e-AGM) in accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 
2563 (2020), Notification of the Ministry of Digital Economy and Society, re: Standards for Maintaining 
Security of Meetings via Electronic Means, B.E. 2563 (2020) and other related laws and regulations, or 
at any adjournment thereof to any other date, time and place.
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(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this Meeting as follows: 

  วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2567 
Agenda Item 1 To consider and adopt the Minutes of the 2024 Annual General Meeting of 

Shareholders 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่ 2 พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัท ประจ าปี 2567 
Agenda Item 2 To acknowledge the Company group’s operating results for the year 2024 

วาระนี้เป็นวาระเพ่ือทราบ จึงไม่มีการลงมติ  

 วาระที่ 3         พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัท ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2567 
Agenda Item 3 To consider and approve the Financial Statements for the year ended 

December 31, 2024 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
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  วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินปันผล  ประจ าปี 2567 การงดจัดสรรก าไรเพ่ือเป็นทุน
ส ารองตามกฎหมาย และรับทราบการจ่ายปันผลระหว่างกาล 

Agenda Item 4 To consider and approve the dividend payment and omission of the 
allocation of profits as a legal reserve for the year 2024 and to 
acknowledge the interim dividend payment 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

  วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ต้องพ้นจากต าแหน่งตามวาระ  
Agenda Item 5 To consider and approve the appointment of directors to replace those 

who are due to retire by rotation 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 

Appoint the entire group of nominated directors 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 

Appoint each nominated director individually 

บุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อ นายสมชาย อัศวปิยานนท์ 
Name of nominated director Mr. Somchai Asavapiyanond 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
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บุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อ นายเจริญ อัศวปิยานนท์ 
Name of nominated director Mr. Charoen Asavapiyanond 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

บุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อ นายอาณาจักร ลิ้มไพรสันต์ 
Name of nominated director Mr. Anajak Limphaisan 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

  วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2568 
Agenda Item 6 To consider and approve the remuneration of the Company’s directors for 

the year 2025 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

  วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินโบนัสให้แก่กรรมการ 
Agenda Item 7 To consider and approve the bonus payment to Board of Directors 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

  วาระที่ 8 พิจารณาอนุมตัิการแต่งตัง้ผู้สอบบัญชี และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจ าปี 
2568 

Agenda Item 8 To consider and approve the appointment of auditors and fixing of the 
audit fees for the year 2025 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้
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 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

  วาระที่ 9 พิจารณารับทราบการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์การใช้เงินเพ่ิมทุนที่ได้รับจากการ
เสนอขายหุ้นสามัญเพ่ิมทุนต่อประชาชนเป็นครั้งแรก (IPO) 

Agenda Item 9 To acknowledgment of the change in the utilization of proceeds from the 
Initial Public Offering (IPO) 

วาระนี้เป็นวาระเพ่ือทราบ จึงไม่มีการลงมติ  

 วาระที่ 10 พิจารณาเรื่องอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item 10 To consider other matters (if any) 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงนั้นไม่ถูกต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
In case the voting of the proxy in any agenda item fails to comply with the instructions in this proxy 
form, it shall be deemed that such voting is invalid and is not my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไข
เปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุก
ประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified any instructions regarding my/our votes on any agenda item or 
such instructions are not clear, or in case the Meeting considers or resolves on any matters other 
than those specified above, including any amendment or addition of any facts, the proxy shall 
have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 
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กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 

Any act(s) undertaken by the proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in 
all respects. 

ลงช่ือ/Signed  ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

 
หมายเหต/ุNote: 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน  

ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 
Meeting and may not split the number of shares to many proxies to vote separately.  

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
As regards to agenda to appoint directors, the Meeting may consider appointing the entire board 
or any director(s). 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ใน 
ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case there are additional agenda items to be considered other than those specified above, the 
proxy may use the Supplement to Proxy Form B as attached.
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ใบประจ าตอ่แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) 

SUPPLEMENT TO PROXY FORM B 
Grant of proxy as a shareholder of NSL Foods Public Company Limited 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ของ บริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) ในวันศุกร์ที่ 18 
เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. โดยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุม
ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และประกาศกระทรวงดิจิทัลเพ่ือเศรษฐกิจและสังคม เรื่อง มาตรฐานการรักษาความ
มั่นคงปลอดภัยของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เก่ียวข้อง หรือที่จะพึงเลื่อนไป ในวัน 
เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

The 2025 Annual General Meeting of Shareholders of NSL Foods Public Company Limited to be 
held on Friday, April 18, 2025, 10.00 a.m. through electronic meeting (e-AGM) in accordance with 
Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 2563 (2020), Notification of the Ministry of Digital 
Economy and Society, re: Standards for Maintaining Security of Meetings via Electronic Means, B.E. 2563 
(2020) and other related laws and regulations, or at any adjournment thereof to any other date, time 
and place. 

 วาระที่    เรื่อง   
    Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่    เรื่อง   
     Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
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 วาระที่    เรื่อง   
    Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่    เรื่อง   
     Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 วาระที่    เรื่อง   
     Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
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 วาระที่    เรื่อง พิจารณาเลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)  
     Agenda Item  To consider and approve the appointment of directors (Continued) 

ช่ือกรรมการ         
Name of director        
    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
ช่ือกรรมการ         
Name of director        
    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
ช่ือกรรมการ         
Name of director        
    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
ช่ือกรรมการ         
Name of director        
    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
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หนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ค.  
 (แบบที่ใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian)  

ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 
PROXY FORM C 

(For foreign investors appointing a custodian in Thailand to keep their shares in custody and care) 

เขียนที่   
Written at   

วันที่  เดือน  พ.ศ.   
Date  Month  Year  

(1) ข้าพเจ้า  สัญชาติ  อยู่บ้านเลขที่   
I/We  Nationality residing at No.   

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จังหวัด  รหัสไปรษณีย์   
Province Postal Code   

ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ   
as the custodian of 

ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) 
who is a shareholder of NSL Foods Public Company Limited 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม   หุ้น และ ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง ดังนี้ 
Holding a total number of  shares and a total of votes  votes, as follows 

หุ้นสามัญ   หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
Ordinary shares shares, the number of votes  votes 

หุ้นบุริมสิทธิ.  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ  เสียง 
Preferred shares shares, the number of votes  votes 

(2)  ขอมอบฉันทะให้ 
Hereby appoint: 

(1)  อายุ  ปี อยู่บ้านเลขที่   
  Age  years, residing at  

ถนน  ต าบล/แขวง  อ าเภอ/เขต   
Road  Tambon/Sub-district Amphoe/District  

จังหวัด  รหัสไปรษณีย์  หรือ 
Province  Postal Code  ; or 

ติดอากร
แสตมป์ 20 

บาท  
Duty Stamp 

Bath 20 
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 (2) นางสุวิมล กฤตยาเกียรณ์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ/ประธานกรรมการ อายุ 72 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22  
หมู่ที่ 3 ถนนบางบัวทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 หรือ 

Mrs. Suvimol Chrityakierne, Independent Director/Chairman of the Board, Age 72 years, 
Residing at No. 55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol 
Lampho, Ampher Bang bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (3) รศ. ดร. พรรณนิภา รอดวรรณะ  ต าแหน่งกรรมการอิสระ/ประธานกรรมการตรวจสอบ อายุ 71 ปี อยู่
บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัวทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 
11110 หรือ 

Assoc. Prof. Dr. Pannipa Rodwanna, Independent Director/Chairman of Audit Committee, 
Age 71 years, Residing at No. 55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, 
Tambol Lampho, Ampher Bang bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (4) นายชัยวุฒิ จ านงสุทธเสถียร ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 47 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัว
ทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 หรือ 

Mr. Chaiwut Jumnongsutasathien, Independent Director, Age 47 years, Residing at No. 
55/22 Moo 3, Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol Lampho, Ampher Bang 
bua thong Nonthaburi 11110 or 

 (5) นายอาณาจักร ลิ้มไพรสันต์ ต าแหน่งกรรมการอิสระ อายุ 40 ปี อยู่บ้านเลขที่ 55/22 หมู่ที่ 3 ถนนบางบัว
ทอง-สะพานนนทบุรี (345) ต าบลล าโพ อ าเภอบางบัวทอง นนทบุรี 11110 

  Mr. Anajak Limphaisan, Independent Director, Age 40 years, Residing at No. 55/22 Moo 3, 
Bangbuathong-Nonthaburi Bridge (345) Road, Tambol Lampho, Ampher Bang bua thong 
Nonthaburi 11110 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการ
ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ของบริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) ในวันศุกร์ที่ 18 เมษายน 2568 เวลา 
10.00 น .  โดยการประชุมผ่านสื่ออิ เล็กทรอนิกส์  (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และประกาศกระทรวงดิจิทัลเพ่ือเศรษฐกิจและสังคม เรื่อง มาตรฐานการรักษาความมั่นคง
ปลอดภัยของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เก่ียวข้อง หรือที่จะพึงเลื่อนไป ในวัน เวลา 
และสถานที่อื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the 2025 Annual General Meeting of 
Shareholders of NSL Foods Public Company Limited to be held on Friday, April 18, 2025, 10.00 a.m. 
through electronic meeting (e-AGM) in accordance with Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 
2563 (2020), Notification of the Ministry of Digital Economy and Society, re: Standards for Maintaining 
Security of Meetings via Electronic Means, B.E. 2563 (2020) and other related laws and regulations, or 
at any adjournment thereof to any other date, time and place.
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(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this Meeting as follows: 

 มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 
To grant proxy according to the total number of shares held and having the right to vote;  

 มอบฉันทะบางส่วน คือ 
To grant proxy in partial portions:  

 หุ้นสามัญ หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ เสียง 

Ordinary shares shares, with the voting right of votes 

 หุ้นบุริมสิทธ ิ หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ เสียง 

Preferred shares shares, with the voting right of votes 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด เสียง 
Total voting right votes  

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this Meeting as follows: 

  วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2567 
Agenda Item 1 To consider and adopt the Minutes of the 2024 Annual General Meeting of 

Shareholders 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

 วาระที่ 2 พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานของบริษัท ประจ าปี 2567 
Agenda Item 2 To acknowledge the Company group’s operating results for the year 2024 

วาระนี้เป็นวาระเพ่ือทราบ จึงไม่มีการลงมติ  
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  วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัท ส าหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2567 
Agenda Item 3 To consider and approve the Financial Statements for the year ended 

December 31, 2024 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

  วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินปันผล  ประจ าปี 2567 การงดจัดสรรก าไรเพ่ือเป็นทุน
ส ารองตามกฎหมาย และรับทราบการจ่ายปันผลระหว่างกาล 

Agenda Item 4 To consider and approve the dividend payment and omission of the 
allocation of profits as a legal reserve for the year 2024 and to 
acknowledge the interim dividend payment 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

 ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 
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  วาระที่ 5 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ต้องพ้นจากต าแหน่งตามวาระ  
Agenda Item 5 To consider and approve the appointment of directors to replace those 

who are due to retire by rotation 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 

Appoint the entire group of nominated directors 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 

Appoint each nominated director individually 

บุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อ นายสมชาย อัศวปิยานนท์ 
Name of nominated director Mr. Somchai Asavapiyanond 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 
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บุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อ นายเจริญ อัศวปิยานนท์ 
Name of nominated director Mr. Charoen Asavapiyanond 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

บุคคลที่ได้รับการเสนอชื่อ นายอาณาจักร ลิ้มไพรสันต์ 
Name of nominated director Mr. Anajak Limphaisan 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

  วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2568 
Agenda Item 6 To consider and approve the remuneration of the Company’s directors for 

the year 2025 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 
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  วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินโบนัสให้แก่กรรมการ 
Agenda Item 7 To consider and approve the bonus payment to Board of Directors 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

  วาระที่ 8 พิจารณาอนมุตักิารแตง่ตัง้ผูส้อบบญัชี และก าหนดคา่ตอบแทนผู้สอบบัญชี ประจ าปี 2568 
Agenda Item 8 To consider and approve the appointment of auditors and fixing of the 

audit fees for the year 2025 

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

 ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with     votes 

 งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

 วาระที่ 9 พิจารณารับทราบการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์การใช้เงินเพ่ิมทุนที่ได้รับจากการ
เสนอขายหุ้นสามัญเพ่ิมทุนต่อประชาชนเป็นครั้งแรก (IPO) 

 Agenda Item 9 To acknowledgment of the change in the utilization of proceeds from the 
Initial Public Offering (IPO) 

วาระนี้เป็นวาระเพ่ือทราบ จึงไม่มีการลงมติ  

 วาระที่ 10 พิจารณาเรื่องอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda Item 10 To consider other matters (if any) 
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 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

 งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนน
เสียงนั้นไม่ถูกต้อง และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
In case the voting of the proxy in any agenda item fails to comply with the instructions in this proxy 
form, it shall be deemed that such voting is invalid and is not my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไข
เปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุก
ประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified any instructions regarding my/our votes on any agenda item or 
such instructions are not clear, or in case the Meeting considers or resolves on any matters other 
than those specified above, including any amendment or addition of any facts, the proxy shall 
have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทุกประการ 

Any act(s) undertaken by the proxy at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in 
all respects. 

ลงช่ือ/Signed  ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 

ลงช่ือ/Signed  ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(  ) 
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หมายเหต/ุNote: 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้  
คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
This Proxy Form C is used only for a shareholder registered as a foreign investor who appoints a 
custodian in Thailand to keep their shares in custody and care.  

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
Evidence required to be attached to the proxy form includes:  

(1) หนังสือมอบอ านาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ด าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะ
แทน 
A power of attorney from the shareholder authorizing the custodian to sign the proxy form on 
his/her behalf; and 

(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
A letter of confirmation that the undersigned of the proxy form is licensed to operate the 
custodian business.  

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน  
ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the 
Meeting and may not split the number of shares to many proxies to vote separately.  

4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
As regards to agenda to appoint directors, the Meeting may consider appointing the entire board 
or any director(s). 

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ใน 
ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 
In case there are additional agenda items to be considered other than those specified above, the 
proxy may use the Supplement to Proxy Form C as attached.
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ใบประจ าตอ่แบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) 

SUPPLEMENT TO PROXY FORM C 
Grant of proxy as a shareholder of NSL Foods Public Company Limited 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568 ของ บริษัท เอ็นเอสแอล ฟูด้ส์ จ ากัด (มหาชน) ในวันศุกร์ที่ 18 
เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. โดยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ภายใต้พระราชก าหนดว่าด้วยการประชุม
ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และประกาศกระทรวงดิจิทัลเพ่ือเศรษฐกิจและสังคม เรื่อง มาตรฐานการรักษาความ
มั่นคงปลอดภัยของการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 และกฎเกณฑ์อื่นที่เก่ียวข้อง หรือที่จะพึงเลื่อนไป ในวัน 
เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

The 2025 Annual General Meeting of Shareholders of NSL Foods Public Company Limited to be 
held on Friday, April 18, 2025, 10.00 a.m. through electronic meeting (e-AGM) in accordance with 
Emergency Decree on Electronic Meetings, B.E. 2563 (2020), Notification of the Ministry of Digital 
Economy and Society, re: Standards for Maintaining Security of Meetings via Electronic Means, B.E. 2563 
(2020) and other related laws and regulations, or at any adjournment thereof to any other date, time 
and place. 

 วาระที่    เรื่อง   
    Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

 วาระที่    เรื่อง   
     Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  
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 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

 วาระที่    เรื่อง   
    Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 

 วาระที่    เรื่อง   
     Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes



ส่ิงที่ส่งมาด้วย (Attachment) 6 
 

84 หน้า 12 ของจ านวน 13 หน้า 
Page 12 of 13 

 วาระที่    เรื่อง   
     Agenda Item   Re:  

 (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) The proxy shall have the full authority to consider and vote on my/our behalf as 
he/she deems fit.  

 (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 

 (b) The proxy shall vote in accordance with my/our instruction as follows: 

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes  

 วาระที่    เรื่อง พิจารณาเลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)  
     Agenda Item  To consider and approve the appointment of directors (Continued) 

ช่ือกรรมการ         
Name of director        

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes  

ช่ือกรรมการ         
Name of director        

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes 
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ช่ือกรรมการ         
Name of director        

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes  

ช่ือกรรมการ         
Name of director        

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes  

ช่ือกรรมการ         
Name of director        

 เห็นด้วย       เสียง 

Approve with     votes 

  ไม่เห็นด้วย     เสียง 

Disapprove with    votes 

  งดออกเสียง      เสียง 

Abstain with     votes  

 


